
« Moi, je ne t'oublierai pas » Isaïe

49, 15 – 

16

1ère Lectures

15 Ne plus avoir de 
tendresse pour : peut 
aussi être traduit par « 
hors de la matrice » 

Même si elle l’oubliait : 
littéralement : même si 
celles-ci l’oubliaient 
16 sur les paumes de mes 
mains : littéralement : sur 
les deux paumes

Interrogez-vous sur le 
pluriel du verset 15

Jérusalem disait : « Le Seigneur m’a abandonnée, mon Seigneur 
m’a oubliée. » 

14

Une femme peut-elle oublier son nourrisson, ne plus avoir 
de tendresse pour le fils de ses entrailles ? Même si elle 
l’oubliait, moi, je ne t’oublierai pas. 

15

Car je t’ai gravée sur les paumes de mes mains, 16

j’ai toujours tes remparts devant les yeux.17
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